
مجلة لقاء الشبيبة

المسيح الموعود به ف الأسفار المقدسة

ارتض اله بفائق محبته الأزلية أن يعلن عن مجء المسيح المبارك، منذ بداية الخلق. فقد دونت وعوده الإلهية بهذا الخصوص،
وعددها 333، بأيد الأنبياء خلال الفترة ما بين 1000 و150 قبل الميلاد. وتشمل هذه النبوات الصادقة سيرة المسيح كلها، مع

ليملك عل ه، ومجيئه الثانجلوسه عن يمين ال السماء حت التفاصيل عن ولادته وموته وقيامته من بين الأموات، وصعوده إل
الون إل الأبد.

لقد أنبأ اله بمجء المسيح للغلبة عل الشيطان وإبادته معلناً أن أثناء هذه المعركة الهائلة سيموت المسيح منتصراً عل عدو
الخير.

«فَقَال ٱلرب ٱلالٰه للْحية: «لانَّكِ فَعلْتِ هذَا، ملْعونَةٌ انْتِ من جميع ٱلْبهائم ومن جميع ۇحوشِ ٱلْبرِية. علَ بطْنكِ
تَسعين وتُراباً تَاكلين كل ايام حياتكِ. واضع عدَاوةً بينَكِ وبين ٱلْمراة، وبين نَسلكِ ونَسلها. هو يسحق راسكِ، وانْتِ

تَسحقين عقبه» ﴿توين 3: 14 و15﴾.

لقد أوح اله تعال للنب موس أنه سيخلفه وسيط لعهد جديد، لأن الشريعة القديمة لا تقدر عل محو الخطايا حقاً. أما كلمة اله
:بخلاص أبدي. فقال الرب لموس المتجسد فسيأت

«اقيم لَهم نَبِياً من وسط اخْوتهِم مثْلَكَ، واجعل كلام ف فَمه، فَيلّمهم بِل ما اوصيه بِه» ﴿تثنية 18: 18﴾.

وعزى اله القدير داود النب، بأنه سيولد من نسله ملك فريد، ينش سلاماً أبدياً ف مملته السرمدية. وسيأت هذا الملك المتفوق،
إنساناً حقاً من إنسان حق، كما أنه إله حق من إله حق. وهذا أوح الرب لداود:

«متَ كملَت ايامكَ وٱضطَجعت مع آبائكَ اقيم بعدَكَ نَسلَكَ ٱلَّذِي يخْرج من احشَائكَ واثَبِت مملَتَه. هو يبن بيتاً
سم، وانَا اثَبِت كرس مملَته الَ ٱلابدِ. انَا اكونُ لَه اباً وهو يونُ ل ٱبناً» ﴿2 صموئيل 7: 14-12﴾.

لقدوعد اله بأن يرسل داعيه المختار، يوحنا المعمدان، الملقب «يحي» قبيل تجسده عل الأرض، ليعد الطريق له، برازته بالتوبة
والمعمودية لغفران الخطايا، طالباً من التائبين الاعتراف بالذنوب علانية لسحق البرياء فيهم. وكل من ينتظر الرب هذا، يستنير

:النبوات عن المعمدان الآت نور قداسة محبته. وها ه ف



ةمكاو لبج لكو ،عتَفري طَاءو للَهِنَا. كلا بِيلاٱلْقَفْرِ س وا فقَّوِم .ِبٱلر دُّوا طَرِيقعا :ةِيرٱلْب ف ارِخص توص»
«لَّمَت ِبٱلر نَّ فَميعاً، لامشَرٍ جب لك اهريو ِبدُ ٱلرجم لَنعفَي .لاهس يباقرٱلْعيماً وتَقسم جوعٱلْم يرصيو ،ضنْخَفي

﴿إشعياء 40: 5-3﴾.

سٱلدَّام ٱلظَّلامو ضرٱلا ّةُ تُغَطٱلظُّلْم ا هه نَّهكِ. لالَيع قشْرا ِبدُ ٱلرجمكِ ونُور اءقَدْ ج نَّهيرِي لاتَنٱس قُوم»
ٱلامم. اما علَيكِ فَيشْرِق ٱلرب، ومجدُه علَيكِ يرى. فَتَسير ٱلامم ف نُورِكِ، وٱلْملُوكُ ف ضياء اشْراقكِ» ﴿إشعياء 60:

.﴾3-1

أعلن اله السر الذي كان متوماً، بأنه سيتجسد ف هيئة إنسان لأجل خلاص الضالين. وقد عين مسبقاً القرية الت سيولد فيها،
واسمها «بيت لحم» بولادة عجيبة من عذراء مباركة. وأما المولود من الروح القدس فهو إلهاً حقاً يعيش بين البشر، آتياً إل دنيانا

ليصالح الخالق مع مخلوقاته المتمردين. فاعلان السر المتوم:

اما انْتِ يا بيت لَحم افْراتَةَ، وانْتِ صغيرةٌ انْ تَون بين الُوفِ يهوذَا، فَمنْكِ يخْرج ل ٱلَّذِي يونُ متَسلّطاً...
ومخَارِجه منْذُ ٱلْقَدِيم منْذُ ايام ٱلازَلِ... ويونُ هذَا سلاماً» ﴿ميخا 5: 2 و5﴾.

« ها ٱلْعذْراء تَحبل وتَلدُ ٱبناً وتَدْعو ٱسمه «عمانُوئيل» أي اله معنا ﴿إشعياء 7: 14﴾.

قد أفاد الرب ف نبواته عن صفات المولود ف ا لمذود، إنه سيأت بحل عجيب لأسباب مشاكل العالم كلها. وأنه المقتدر الذي ينفذ
خطة خلاصه بقوته الإلهية. ولن يفرض فداءه الثمين عل أي إنسان، بل يقدم للجميع سلامه كآب سماوي، مانحاً لل من يؤمن به

التبن والولادة الروحية.

ولن من لا يقبل غن نعمة اله هذه، ويثور ضد رحمة الرب للعالمين، يفشل حتماً، لأن المولود من روح اله هو محور التاريخ
:ه. وإليك بعض الصفات المعلنة عن المسيح الآتوهو الفرصة الأخيرة للبشر من قبل ال

يسئاً، ردِيبباً الَهاً قَدِيراً، ايراً، اشجِيباً، مع همٱس دْعيو ،هفتك َلةُ عاسِيونُ ٱلرَتناً، وٱب َطنُعلَدٌ وولَدُ لَنَا وي نَّهلا»
ٱلسلام. لنُموِ رِياسته، وللسلام لا نهايةَ» ﴿إشعياء 9: 6 و7﴾.

لقد وط المسيح دنيانا، وأصبح إنساناً مثلنا، ومسحه اله بروحه القدوس ليحل فيه سلطان قدرته، فيخدم معلماً شافياً ومخلصاً
فادياً بين الناس. وهذا المسيح لا يرفض الضعفاء ولا الخطاة، ولن يهمل المساكين ولا الفاشلين، بل يطلبهم فرداً فرداً، حت يجدهم

ويعزيهم ويعضدهم، كما أخبرنا وح اله مسبقاً. فلم يعش إنسان أرحم وألطف وأحلم وأكثر مودة بين البشر كيسوع. إنه نور
العالم ورجاء البائسين. وأما النبوة فتقول:

ِينبِيسلْمل نَادِيرِي ٱلْقَلْبِ، لاسْنم بصعلا لَنسرا ،يناكسٱلْم رّشبلا نحسم بنَّ ٱلرلا ،َلع ِبِدِ ٱلريٱلس وحر»
بِٱلْعتْق، وللْماسورِين بِٱلاطْلاقِ. لانَادِي بِسنَة مقْبولَة للربِ، وبِيوم ٱنْتقَام لالَهِنَا. لاعزِي كل ٱلنَّائحين» ﴿إشعياء 61:



.﴾2-1

لقد دخل ابن اله الوديع أورشليم راكباً عل حمار، لتدرك كل الأمة مع رؤسائها أنه هو بالذات الملك الموعود، القدير الجبار، الذي
لا يأت بأسلحة فتاكة، بل بالقوة العظم ألا وه التواضع والمحبة. هو المنصور لأجل لطفه، الغالب لأجل وداعته وحلمه. وكل

:العهد القديم كان يحفظ نص الوعد التال إنسان ف

«هوذَا ملكِ يات الَيكِ. هو عادِل ومنْصور ودِيع، وراكب علَ حمارٍ وعلَ جحشٍ ٱبن اتَانٍ» ﴿زكريا 9: 9﴾.

إشعياء سبعمائة سنة قبل ميلاد يسوع. ونقرأ ف ه للنبال ۇلد المسيح وعاش وقدم نفسه للموت عوضاً عن الخطاة حسبما أوح
سفر النب تفاصيل مرعبة عما حدث فعلا ف تعذيب يسوع وموته عل خشبة العار. ألا نرتجف من فظاعة الشر ف البشرية؟ أولا

ننسحق عند محبة اله ف المصلوب؟ تأمل ف كلمة الوح وتعمق ف معانيها:

لجلا وحرجم وهو .ذْلُولامو هٱل نوباً مرضاباً مصم نَاهبسح ننَحا. ولَهمنَا تَحاعجواا ولَهمانَنَا حزحا نَل»
،هطَرِيق َلدٍ ااحو للْنَا كلَلْنَا. مض غَنَملُّنَا كينَا. كشُف رِهببِحو ،هلَينَا علامس دِيبنَا. تَاآثَام لجلا وقحسينَا، ماصعم

وٱلرب وضع علَيه اثْم جميعنَا. ظُلم اما هو فَتَذَلَّل ولَم يفْتَح فَاه، كشَاة تُساق الَ ٱلذَّبح، وكنَعجة صامتَة امام جاّزِيها
فَلَم يفْتَح فَاه» ﴿إشعياء 53: 7-4﴾.

لقد قبض رؤساء الهنة عل المسيح بواسطة خائن لقاء ثلاثين من الفضة حسب النبوة الت فسر الرب فيها أن هذا المبلغ الزهيد
هو ثمنه الذي ثمنه به بنو البشر. ما أعظم العار. وأخيراً ثقبوا يديه ورجليه ورفعوه بين المجرمين واقترعوا عل لباسه حسب

النبوات الت تعلن لنا أيضاً صرخة المسيح الحاسمة عندما تمت دينونتنا فيه. إليك نبوة اله حرفياً.

:بٱلر ل فَقَال .ةضٱلْف نم ينثَلاث ترجزَنُوا اوا». فَوعتَنلا فَٱماو ترجا طُونعفَا منيعا ف نسنْ حا» :ملَه فَقُلْت»
«الْقها الَ ٱلْفَخَّارِيِ، ٱلثَّمن ٱلْرِيم ٱلَّذِي ثَمنُون بِه». فَاخَذْت ٱلثَّلاثين من ٱلْفضة والْقَيتُها الَ ٱلْفَخَّارِيِ ف بيتِ

ٱلربِ» ﴿زكريا 11: 12 و13﴾.

وأما عن ارتفاعه عل الصليب فتقول النبوة:

ِابيونَ ثمقْسي .ونَ فستَفَريونَ ونْظُري مهو ،ظَامع لك صحا .َلرِجو دَيوا يثَقَب .تَنَفَتْنارِ ٱكشْرٱلا نةٌ ماعمج»
بينَهم، وعلَ لباس يقْتَرِعونَ الٰهِ! الٰهِ، لماذَا تَركتَن» ﴿مزمور 22: 16-18 و1﴾.

هل أدركت خطة الوح الإلهية، إن المسيح مات ودفن وقام ف اليوم الثالث حسب التب؟ لقد أكمل الخلاص إذ جعل نفسه



ه والبشر فهو قيامة المسيح من بين الأموات حياً وغالباً علإتمام المصالحة بين ال ذبيحة إثم عن العصاة. وأما الدليل عل
الموت. وكما قام يسوع من القبر، هذا يريد أن يقيمك أنت من موتك الروح لتحيا له ف البر. وإن قبلت المسيح مؤمناً، تصبح
من أسرى محبته ومن نسله الروح. عندئذ تحل ف جسدك الفان قوة حياته الأبدية. فهل أدركت من النبوات القديمة أن المسيح

بررك فعلا ورفع عنك خطاياك نهائياً؟ وهل ترمه بإيمانك به وتشره بتسليم حياتك له؟

تأمل ف كلمة الوح الت تشير إل انتصار المسيح ف نبوة إشعياء:

«من ٱلضغْطَة ومن ٱلدَّينُونَة اخذَ. وف جِيله من كانَ يظُن انَّه قُطع من ارضِ ٱلاحياء، انَّه ضرِب من اجل ذَنْبِ
رفَس با ٱلرما .شغ هفَم ف ني لَمظُلْماً، و لمعي لَم نَّها َلع .هتونْدَ مع غَن عمو ،هرارِ قَبشْرٱلا عم لعج؟ وِبشَع

بِانْ يسحقَه بِٱلْحزنِ. انْ جعل نَفْسه ذَبِيحةَ اثْم يرى نَسلا تَطُول ايامه ومسرةُ ٱلربِ بِيدِه تَنْجح. من تَعبِ نَفْسه يرى
ويشْبع، وعبدِي ٱلْبار بِمعرِفَته يبرِر كثيرِين، وآثَامهم هو يحملُها. لذَلكَ اقْسم لَه بين ٱلاعزاء ومع ٱلْعظَماء يقْسم غَنيمةً،

من اجل انَّه سب للْموتِ نَفْسه واحص مع اثَمة، وهو حمل خَطيةَ كثيرِين وشَفَع ف ٱلْمذْنبِين» ﴿إشعياء 53:
.﴾12-8

إن المسيح ح. لم يبق ف القبر مثل باق الأنبياء، بل رفعه اله إليه. فسبحت جماهير الملائة ورافقت صعوده إل السماء بهتاف
حت أجلسه أبوه السماوي عن يمينه حسب الوعد القديم. فل الذين ينرون الجالس عن يمين اله، يختارون الدينونة لأنفسهم،
لأنهم لا يقبلون الوسيط الأمين المرتفع إل مجده. فهؤلاء سيسقطون ف يوم الحساب أمام الجالس عل العرش والحمل الوديع.

تمعن ف كلمة الرب القائلة:

هوا لمّنورِ. رتِ ٱلصوبِص بتَافٍ، ٱلربِه هدَ ٱلعص ...اجهتبتِ ٱوبِص هفُوا لتادِي. ٱهيقُوا بِٱلاّفص ممٱلا يعما جي»
سرك َلع لَسج هٱل .ممٱلا َلع هلَكَ ٱليدَةً. موا قَصمّنا رهّلضِ كركُ ٱلالم هنَّ ٱلوا. لامّننَا رلموا لمّنوا. رمّنر

قُدْسه» ﴿مزمور 47: 1 و8-5﴾.

َلا ناهك نْتا» :نْدَمي لَنو بٱلر مقْسكَ... ايقَدَمئاً لطوكَ مدَاءعا عضا َّتح ينمي نع سلٱج» :ِبرل بٱلر قَال»
ٱلابدِ علَ رتْبة ملْ صادِق» ﴿مزمور 110: 1 و4﴾.

إن المسيح ح ويشفع فينا. وهو الوسيط الوحيد بين اله والناس. وأما حمه العادل فيتم روحياً ف أيامنا، إذ يبرر التائبين من
ذنوبهم ويطهر بدمه الثمين كل منسري القلوب حت يرددوا شاكرين كلمات الوح الإله: «الرب برنا» وليس بر آخر لنا.

هذا الامتياز الفريد هو تعزيتنا ف يوم الحساب، لأن اله الآب قد سلم دينونة الون إل أيدي ابنه. فعندما نراه آتياً ف سحابة
السماء، لا نيأس لأنه قد بررنا مسبقاً، بل لنقفز فرحاً ونستقبله بالهتاف ونشره لأجل حمه الرحيم، لأنه قد خلصنا وقدسنا وفدانا

حسب الوعد القديم:

:بِه ونَهدْعٱلَّذِي ي همٱس وذَا ههضِ... ورٱلا ف دْلاعقّاً ورِي حجيو ،حنْجيكٌ ولكُ ملمفَي ...بٱلر قُولي تتَا اميا اه»
ٱلرب بِرنَا» ﴿إرميا 23: 5 و6﴾.



:دانيال قائلا واعترف النب

طعفَا .هقُدَّام وهبفَقَر ،اميٱلا ٱلْقَدِيم َلا اءجو َتانٍ انْسا نٱب ثْلم اءمبِ ٱلسحس عذَا ماو لى ٱللَّيور ى فرا نْتك»
سلْطَاناً ومجداً وملَوتاً لتَتَعبدَ لَه كل ٱلشُّعوبِ وٱلامم وٱلالْسنَة. سلْطَانُه سلْطَانٌ ابدِي ما لَن يزول، وملَوتُه ما لا

ينْقَرِض» ﴿دانيال 7: 13 و14﴾.

،المذود. الذي كان الطبيب الشاف المسيح المولود ف ف تحققت فعلا كانت هذه بعض النبوات من أسفار العهد القديم، الت
والمعلم الأعظم، وحمل اله المذبوح، والقائم من بين الأموات، منتصراً عل الموت وعل الخطية وعل الشيطان.

فإن أدركته وقبلت تحقيق هذه المواعيد الإلهية، لا تستطيع إلا أن تعترف معنا بأن يسوع المسيح ابن مريم هو ابن اله، ملك الملوك
ورب الأرباب. وكل من يسجد له ويعتمد عليه يدخل إل رحابه ويستودع نفسه بين يديه ويعيش ف سلام تام. عالماً أن الرب يسوع

المسيح يأت عن قريب ليدين الأحياء والأموات. فمن يؤمن به يخلص ومن ينره يدان.


